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Beschluss des Vorstands 
des EVTZ „Europaregion Tirol-

Südtirol-Trentino“ 

Sitzung vom 

 Deliberazione della Giunta  
del GECT „Euregio Tirolo-Alto  

Adige-Trentino“ 

Seduta del 
19/10/2016 

   
Anwesende Mitglieder des Vorstands: 
Präsident: Landeshauptmann der Autonomen Provinz 
Trient,  Ugo Rossi 
Landeshauptmann der Autonomen Provinz Bozen-
Südtirol, Arno Kompatscher 
Landeshauptmann von Tirol, Günther Platter 
 

 Componenti della Giunta presenti: 
Presidente: Ugo Rossi, presidente della Provincia 
Autonoma di Trento 
Arno Kompatscher, presidente della Provincia 
Autonoma di Bolzano-Alto Adige 
Günther Platter, Capitano del Land Tirolo 
 

   
Anwesender Schriftführer: 
Generalsekretariat  

 Verbalizzante presente: 
Segretariato generale  

   
Weitere Anwesende: 
Valentina Piffer, Generalsekretärin EVTZ “Europaregion 
Tirol-Südtirol-Trentino” 
Birgit Oberkofler Berger, EVTZ „Europaregion Tirol-
Südtirol-Trentino“ 
Matthias Fink, EVTZ “Europaregion Tirol-Südtirol-
Trentino” 
 

 Presenti inoltre: 
Valentina Piffer, Segretario del GECT “Euregio Tirolo-
Alto Adige-Trentino” 
Birgit Oberkofler Berger, GECT “Euregio Tirolo-Alto 
Adige-Trentino” 
Matthias Fink, GECT “Euregio Tirolo-Alto Adige-
Trentino” 
 

   
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit behandelt 
der Vorstand des EVTZ folgenden 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti la 
Giunta del GECT tratta il seguente 

 
GEGENSTAND 

 

  
OGGETTO 

 
Ajournierung Dreijahresplan für die Anti-
Korruption und Plan für die Transparenz 

und Integrität  

 Aggiornamento del piano triennale di 
prevenzione della corruzione e della 

trasparenza e dell’integrità  
 

Gemäß Art. 17 (7) lit. a) der Satzung beschließt der 
Vorstand des EVTZ in Übereinstimmung mit den 
Leitlinien der Versammlung und den Zielsetzungen des 
EVTZ das jährliche Arbeitsprogramm des EVTZ. 
 

 Secondo l’articolo 17 comma 7 lett a) dello Statuto, la 
Giunta del GECT adotta, in armonia con gli indirizzi 
dell’Assemblea e con gli obiettivi propri del GECT, il 
programma di alvoro annuale del GECT. 
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Art. 1, Abs. 8 des Gesetzes Nr. 190 vom 6. November 
2012 sieht vor, dass das politische Organ auf 
Vorschlag des Verantwortlichen des Anti-
Korruptionsplans den Dreijahresplan für die Anti-
Korruption anpasst. 
 

 L’art. 1, comma 8, della Legge 6 novembre 2012, n. 
190, stabilisce che l’organo di indirizzo politico, su 
proposta del Responsabile della prevenzione della 
corruzione, adotta il piano triennale di prevenzione 
della corruzione. 
 

Die Generalsekretärin des EVTZ, welche für die Anti-
Korruption und für die Transparenz des EVTZ 
verantwortlich ist, hat die Ajournierung des 
Drejahresantikorruptionsplans 2016-2018, 
einschließlich des Plans der Transparenz und der 
Integrität vorgenommen und unterbreitet ihn dem 
Vorstand unterbreitet. 

 Il Segretario Generale del GECT, responsabile della 
prevenzione della corruzione e della trasparenza per il 
GECT, ha provveduto all’aggiornamento del Piano 
triennale di prevenzione della corruzione per il triennio 
2016-2018, comprensivo del Piano della trasparenza 
e dell’integrità, e lo sottopone alla Giunta per la sua 
approvazione. 
 

   
Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung und nach 
kurzer Besprechung 
 

 Visto lo Statuto vigente la Giunta del GECT,  
dopo breve discussione 

beschließt 
 

 delibera 

der Vorstand des EVTZ einstimmig: 
- den ajournierten Drejahresantikorruptionsplan 

einschließlich des Plans für die Transparenz und 
Integrität gemäß Anlage TOP 9 zu genehmigen. 
 

 all’unanimità: 
- di approvare il piano triennale di prevenzione 

della corruzione aggiornato, comprensivo del 
Piano della trasparenza e dell’integrità, come da 
allegato TOP 9. 
 
 

Gelesen, genehmigt und gefertigt, 
der Präsident 

 Letto, approvato e firmato 
Il Presidente 

 
 
 

Ugo Rossi 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet – sottoscritto con firma digitale) 

 

Gelesen, genehmigt und gefertigt, 
die Generalsekretärin 

 Letto, approvato e firmato 
Il Segretario generale 

 
 
 

Valentina Piffer 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet – sottoscritto con firma digitale) 

   
 

 


